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И Н Ф О Р М А Ц И Я  

от  Мария СТОЯНОВА, 

Съветник в СЕМ 

 

 

ТЕМА: Закрила на децата - германският опит в закрилата на децата в радиото и телемедиите 

 

 

Във Федералната република към т.нар. “телемедии” се числи и интернет-пространството, което 

не е оставено да се развива безнадзорно. Там съществува споразумение между всичките 16 

германски провинции, наречено Държавен договор. Има силата на закон, който е валиден от 1 

април 2003.  

Основната част в него са разпоредби за недопустимо медийно съдържание; съдържение, което 

влияе върху развитието на младите хора; тяхната защита от реклами и телешопинг; въвеждане 

на пълномощници за закрила на подрастващите и т.н. Аз съм “извадила” за вас най-

интересните, според мен параграфи, за информация и вдъхновение. 

 

   

 

Държавен договор за защитата на човешкото достойнство и защита на 

младежта в радиото, телевизията и електронните медии 
 

§ 1 

Цел на държавния договор 

Цел на държавния договор е единната защита на децата и младежите от предложения в 

електронните информационни и комуникационни медии, които накърняват или застрашават 

тяхното развитие или възпитание, както и защитата от такива предложения в електронните 

информационни и комуникационни медии, които накърняват човешкото достойнство или други 

правни ценности, защитавани от Наказателния кодекс. 

 

§3 

Определянe на понятията 

(1) Дете по смисъла на този държавен договор е лице, ненавършило 14 години, младеж е лице, 

навършило 14 години, но още ненавършило 18 години. 

(2) По смисъла на този държавен договор 

1. “предложения” са предавания по радиото или съдържания в телевизионните и други 

електронни медии 

2. “предложител” е радиооператорът или телевизионният и електронен оператор. 

 

§ 4 Недопустими предложения/Недопустимо съдържание 
 
Съдържание, насочено против свободния демократичен базов ред или срещу идеята за 

разбирателство между народите, 

Символи на противоконституционни организации, 

Подбуждащи омраза към части от населението или насочени против национална, расова, 

религиозна или народностно определена група, предизвикващи упражняване на насилствени 

или произволни действия спрямо тях или засягащи човешкото достойнство на другите по 
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начин, чрез който се обругава част от населението или горе посочена група, злонамерено се 

подлага на презрение или се оклеветява, 

Предприети под въздействие на националсоциализма действие, което е в състояние да наруши 

обществения мир, не го зачита или го затруднява, 

Отразяващи жестоки или други нехуманни насилствени действия против човека по начин, 

който изразява възхищение или омаловажаване на такива насилствени действия или представя 

по засягащ човешкото достойнство начин жестокостта или нехуманността на събитието; това е 

валидно и за визуални изображения, 

Прославят войната, 

Засягат човешкото достойнство, по-специално чрез представяне на хора, които умират или са 

подложени или са били подложени на тежки физически или душевни страдания, при което се 

възпроизвежда действителното събитие, без да е налице оправдан интерес именно към тази 

форма на представяне или репортаж; не се взема под внимание съгласието, 

Представят деца или младежи в неестествени, подчертаващи техния пол пози; това е валидно и 

за виртуални изображения, 

Порнографски са и имат за предмет насилствени действия, сексуална злоупотреба с деца или 

младежи, или сексуални действия на хора с животни; това е валидно също за виртуални 

изображения, които са в състояние очевидно сериозно да застрашат развитието на 

Порнографски са и имат за предмет насилствени действия, сексуална злоупотреба с деца или 

младежи, или сексуални действия на хора с животни; това е валидно също за виртуални 

изображения, които са в състояние очевидно сериозно да застрашат развитието на 

децата и младежите или тяхното възпитание като отговорни и социални личности при вземане 

под внимание на особената форма на въздействие на разпространяващата медия. 

 

§ 7 Пълномощници за защита на младежта 

 
(1) Оператори на надрегионални телевизии трябва да назначат пълномощници за защита на 

младежта. Същото е валидно за бизнесмени, предлагащи общодостъпни телемедии, които 

съдържат предавания, накърняващи развитието или застрашаващи младежта, както и 

оператори на търсачки. 

(2) Предложители на телемедии с по-малко от 50 сътрудници или доказуемо по-малко от десет 

милиона ползуватели средно месечно за една година, както и оператори, които не предлагат 

телевизионни програми за цялата федерална територия, могат да не назначат пълномощник, 

ако включат звено за доброволен самоконтрол и го задължат да осъществява задачите на 

пълномощника по защита на младежта, както и да участва и информира съгласно алинея 3. 

(3) Пълномощникът по защита на младежта е партньор за контакти за потребителя и 

консултира потребителя по въпроси за защитата на младежта. Той трябва да бъде 

подходящо и своевременно включван за участие от предложителя по въпроси за 

производството, придобиването, планирането и оформянето на предложения и за всички 

решения за осъществяване на защитата на младежта и да бъде изцяло информиран за 

съответното предложение. Той може да предложи на предложителя ограничение или 

изменение на предложението. 

(4) Пълномощникът по защита на младежта трябва да притежава специализираните знания, 

необходими за изпълнение на задачите. Той е свободен от указания в своята дейност. Той 

не може да бъде онеправдаван поради изпълнението на своите задачи. Трябва да му бъдат 

предоставени необходимите материални средства за изпълнението на неговите задачи. Той 

трябва да бъде освобождаван от работа, доколкото е необходимо за неговите задачи, при 

продължаване на изплащането на възнагражденията му. 

(5) Пълномощниците на предложителя по защита на младежта трябва редовно да обменят 

опит. 
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§ 10 Обявяване на програми и обозначаване 

 
Предавания, за които следва да се приеме, че имат накърняващо развитието действие върху 

деца или младежи под 16 години, трябва да се обявяват с акустичен сигнал или да се 

обозначават чрез оптични средства по време на цялото излъчване като неподходящи за 

съответната възрастова група. 

 

§ 23 Наказателна разпоредба 
 

С отнемане на свободата до една година или с парична санкция се наказва този, който в 

нарушение на § 4 ал. 2 изречение 1 т. 3 и изречение 2 разпространява предложения или ги 

прави достъпни, които очевидно са в състояние сериозно да застрашат развитието на децата 

или младежите или тяхното възпитание като отговорни и социални личности като се вземе под 

внимание особената форма на въздействие на разпространяващата медия. Ако извършителят 

действа по небрежност, то отнемането на свобода е до 6 месеца или паричната санкция е до 180 

дневни възнаграждения. 

 

Нарушаването на реда може да бъде наказано с парична глоба до 500 000 евро. 

 

 

 


